
EZG™ GRIND RECOIL PADS - HOGUE MEDIUM, BLACK

Space-Age Neoprene Elastomer Cushions Painful Recoil

Ultra-soft, space-age, polymerized, synthetic rubber pad cushions painful recoil
and saves your shoulder. Polymer base plate flexes slightly to resist cracking and
to fit less-than-perfect stocks. Customizable pads grind cleanly; oversized for the
perfect fit on your rifle or shotgun. 

Attributes

Name: HOGUE MEDIUM, BLACK
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408000048
Mfr. No.: 00720
Color: Black
Material: Neoprene
Size: Medium
Style: Grind-to-Fit
Thickness: 1
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 743108007204
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EZG™ GRIND RECOIL PADS HOGUE MEDIUM,
BLACK Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du die EZG™ Grind Recoil Pads von HOGUE erworben hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese
Anleitung sorgfältig vor der Installation und Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Gewehr oder deine Schrotflinte geeignet ist.
Überprüfe das Rückstoßpolster vor der Verwendung auf sichtbare Schäden.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Verwendung.
Halte das Rückstoßpolster außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen, um Missbrauch
oder Unfälle zu vermeiden.
Bei Unbehagen oder Verletzungen während der Nutzung des Rückstoßpolsters stelle die Verwendung sofort
ein und konsultiere einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Das Rückstoßpolster ist dafür ausgelegt, den Rückstoß abzufedern. Stelle sicher, dass es richtig an deinem
Feuerwaffe angepasst ist, um die Wirksamkeit zu maximieren.
Vermeide die Verwendung des Rückstoßpolsters an Feuerwaffen, die die vom Hersteller angegebenen
Grenzen überschreiten.
Verwende nur die mit dem Rückstoßpolster gelieferten Schrauben zur Installation. Ersetze diese nicht durch
andere Schrauben.
Überprüfe regelmäßig die Installation des Rückstoßpolsters, um sicherzustellen, dass es während der
Nutzung sicher bleibt.
Achte beim Einsatz von Feuerwaffen mit dem Rückstoßpolster auf deine Umgebung, um Unfälle zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

Vorbereitung: Sammle alle notwendigen Werkzeuge. Stelle sicher, dass du die bereitgestellten Schrauben
und einen Schraubendreher hast.
Altes Polster entfernen: Falls zutreffend, entferne vorsichtig das vorhandene Rückstoßpolster von deiner
Feuerwaffe.
Neues Polster anpassen:

Richte das EZG™ Grind Recoil Pad mit dem Schaft deiner Feuerwaffe aus.
Stelle sicher, dass das Polster zentriert ist und fest am Schaft anliegt.

Polster sichern:
Befestige das Rückstoßpolster mit den bereitgestellten Schrauben am Schaft.
Ziehe die Schrauben fest an, aber überdrehe sie nicht, da dies das Polster oder den Schaft
beschädigen könnte.

Endkontrolle: Stelle sicher, dass das Polster sicher befestigt ist und sich nicht bewegt, wenn Druck ausgeübt
wird.

Nutzungshinweise

Halte beim Gebrauch der Feuerwaffe einen ordentlichen Griff und eine gute Haltung ein, um den Rückstoß
effektiv abzufedern.
Überprüfe regelmäßig das Rückstoßpolster auf Abnutzung und ersetze es bei Bedarf für optimale Leistung.
Wenn du während der Nutzung der Feuerwaffe Unbehagen oder Schmerzen verspürst, überprüfe deinen Griff
und deine Haltung und ziehe in Betracht, einen Fachmann um Rat zu fragen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Rückstoßpolster gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Rückstoßpolster nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es beschädigt oder abgenutzt ist.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.
Stelle sicher, dass alle Schrauben oder kleinen Teile sicher entsorgt werden, um ein versehentliches
Verschlucken durch Kinder oder Haustiere zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung kontaktiere bitte direkt den Hersteller. Stelle sicher,
dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit priorisierst und dich für Produkte von HOGUE entschieden hast. Genieße dein
Schießerlebnis mit dem EZG™ Grind Recoil Pad!



1.  
2.  
3.  

4.  

5.  

EZG™ GRIND RECOIL PADS HOGUE MEDIUM,
BLACK Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the EZG™ Grind Recoil Pads by HOGUE. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific rifle or shotgun model.
Inspect the recoil pad for any visible damage before use.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Keep the recoil pad out of reach of children and vulnerable individuals to prevent misuse or accidents.
In case of any discomfort or injury while using the recoil pad, discontinue use immediately and consult a
professional.

Specific Safety Precautions for Use
The recoil pad is designed to cushion recoil. Ensure it is properly fitted to your firearm to maximize
effectiveness.
Avoid using the recoil pad on firearms that exceed the manufacturer's specified limits.
Use only the screws provided with the recoil pad for installation. Do not substitute with other screws.
Regularly check the installation of the recoil pad to ensure it remains secure during use.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with the recoil pad to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Gather all necessary tools. Ensure you have the provided screws and a screwdriver.
Remove Old Pad: If applicable, carefully remove any existing recoil pad from your firearm.
Fit the New Pad:

Align the EZG™ Grind Recoil Pad with the stock of your firearm.
Ensure that the pad is centered and fits snugly against the stock.

Secure the Pad:
Using the provided screws, attach the recoil pad to the stock.
Tighten the screws, but do not overtighten as this may cause damage to the pad or stock.

Final Check: Ensure the pad is securely attached and does not move when pressure is applied.

Usage Instructions

When using the firearm, maintain a proper grip and stance to effectively absorb recoil.
Regularly inspect the recoil pad for wear and tear, replacing it as necessary for optimal performance.
If you experience discomfort or pain while using the firearm, reassess your grip and stance, and consider
consulting a professional for advice.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil pad in accordance with local regulations.
Do not dispose of the recoil pad in regular household waste if it is damaged or worn out. Check for recycling
options in your area.
Ensure that any screws or small parts are disposed of safely to prevent accidental ingestion by children or
pets.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please contact the manufacturer directly.
Ensure you have the product details ready for efficient assistance.

Thank you for prioritizing safety and for choosing HOGUE products. Enjoy your shooting experience with the EZG™
Grind Recoil Pad!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Almohadillas de Retroceso EZG™ GRIND HOGUE
MEDIUM, NEGRAS

Introducción
Gracias por adquirir las Almohadillas de Retroceso EZG™ Grind de HOGUE. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente
antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo específico de tu rifle o escopeta.
Inspecciona la almohadilla de retroceso en busca de daños visibles antes de usarla.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Mantén la almohadilla de retroceso fuera del alcance de niños y personas vulnerables para evitar mal uso o
accidentes.
En caso de cualquier molestia o lesión al usar la almohadilla de retroceso, interrumpe su uso de inmediato y
consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
La almohadilla de retroceso está diseñada para amortiguar el retroceso. Asegúrate de que esté
correctamente ajustada a tu arma de fuego para maximizar su efectividad.
Evita usar la almohadilla de retroceso en armas de fuego que superen los límites especificados por el
fabricante.
Usa únicamente los tornillos proporcionados con la almohadilla de retroceso para la instalación. No sustituyas
por otros tornillos.
Revisa regularmente la instalación de la almohadilla de retroceso para asegurarte de que permanezca segura
durante el uso.
Mantente consciente de tu entorno al usar armas de fuego equipadas con la almohadilla de retroceso para
evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Pasos de Instalación

Preparación: Reúne todas las herramientas necesarias. Asegúrate de tener los tornillos proporcionados y un
destornillador.
Retirar la Almohadilla Vieja: Si es aplicable, retira cuidadosamente cualquier almohadilla de retroceso
existente de tu arma de fuego.
Ajustar la Nueva Almohadilla:

Alinea la Almohadilla de Retroceso EZG™ Grind con la culata de tu arma de fuego.
Asegúrate de que la almohadilla esté centrada y ajuste perfectamente contra la culata.

Asegurar la Almohadilla:
Usando los tornillos proporcionados, fija la almohadilla de retroceso a la culata.
Aprieta los tornillos, pero no los aprietes en exceso, ya que esto puede dañar la almohadilla o la culata.

Verificación Final: Asegúrate de que la almohadilla esté firmemente sujeta y no se mueva al aplicar presión.

Instrucciones de Uso

Al usar el arma de fuego, mantén un agarre y una postura adecuados para absorber eficazmente el retroceso.
Inspecciona regularmente la almohadilla de retroceso en busca de desgaste, reemplazándola según sea
necesario para un rendimiento óptimo.
Si experimentas molestias o dolor al usar el arma de fuego, reevalúa tu agarre y postura, y considera
consultar a un profesional para obtener consejos.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la almohadilla de retroceso de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la almohadilla de retroceso en la basura doméstica regular si está dañada o desgastada.
Verifica las opciones de reciclaje en tu área.
Asegúrate de que cualquier tornillo o pieza pequeña se elimine de manera segura para evitar la ingestión
accidental por parte de niños o mascotas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, instalación o rendimiento del producto, por favor contacta
directamente al fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para una asistencia eficiente.

Gracias por priorizar la seguridad y por elegir productos HOGUE. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro con la
Almohadilla de Retroceso EZG™ Grind!
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EZG™ GRIND RECOIL PADS HOGUE MEDIUM,
BLACK Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi les coussins de recul EZG™ Grind de HOGUE. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant
l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est adapté à votre modèle de fusil ou de carabine spécifique.
Inspectez le coussin de recul pour détecter tout dommage visible avant utilisation.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Gardez le coussin de recul hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les abus ou
les accidents.
En cas d'inconfort ou de blessure lors de l'utilisation du coussin de recul, arrêtez immédiatement son
utilisation et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Le coussin de recul est conçu pour amortir le recul. Assurezvous qu'il est correctement ajusté à votre arme
pour maximiser son efficacité.
Évitez d'utiliser le coussin de recul sur des armes à feu qui dépassent les limites spécifiées par le fabricant.
Utilisez uniquement les vis fournies avec le coussin de recul pour l'installation. Ne remplacez pas par d'autres
vis.
Vérifiez régulièrement l'installation du coussin de recul pour vous assurer qu'il reste sécurisé pendant
l'utilisation.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez des armes à feu équipées du coussin de recul
pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation

Préparation : Rassemblez tous les outils nécessaires. Assurezvous d'avoir les vis fournies et un tournevis.
Retirer l'Ancien Coussin : Si applicable, retirez soigneusement tout coussin de recul existant de votre arme.
Ajuster le Nouveau Coussin :

Alignez le coussin de recul EZG™ Grind avec la crosse de votre arme.
Assurezvous que le coussin est centré et s'adapte bien contre la crosse.

Sécuriser le Coussin :
À l'aide des vis fournies, fixez le coussin de recul à la crosse.
Serrez les vis, mais ne les serrez pas trop, car cela pourrait endommager le coussin ou la crosse.

Vérification Finale : Assurezvous que le coussin est solidement attaché et ne bouge pas lorsque vous
appliquez de la pression.

Instructions d'Utilisation

Lorsque vous utilisez l'arme, maintenez une prise et une posture appropriées pour absorber efficacement le
recul.
Inspectez régulièrement le coussin de recul pour détecter l'usure et le remplacer si nécessaire pour une
performance optimale.
Si vous ressentez un inconfort ou une douleur lors de l'utilisation de l'arme, réévaluez votre prise et votre
posture, et envisagez de consulter un professionnel pour obtenir des conseils.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du coussin de recul conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le coussin de recul dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé ou usé. Vérifiez
les options de recyclage dans votre région.
Assurezvous que toutes les vis ou petites pièces soient éliminées en toute sécurité pour éviter une ingestion
accidentelle par des enfants ou des animaux de compagnie.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou les performances du produit, veuillez contacter
directement le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit prêts pour une assistance efficace.

Merci de prioriser la sécurité et d'avoir choisi les produits HOGUE. Profitez de votre expérience de tir avec le coussin
de recul EZG™ Grind !
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EZG™ GRIND RECOIL PADS HOGUE MEDIUM,
BLACK Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver acquistato i pad di rinculo EZG™ Grind di HOGUE. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima
dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto al tuo specifico modello di fucile o carabina.
Controlla il pad di rinculo per eventuali danni visibili prima dell'uso.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tieni il pad di rinculo fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili per prevenire abusi o incidenti.
In caso di disagio o infortunio durante l'uso del pad di rinculo, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il pad di rinculo è progettato per attutire il rinculo. Assicurati che sia correttamente adattato al tuo arma per
massimizzare l'efficacia.
Evita di utilizzare il pad di rinculo su armi da fuoco che superano i limiti specificati dal produttore.
Usa solo le viti fornite con il pad di rinculo per l'installazione. Non sostituire con altre viti.
Controlla regolarmente l'installazione del pad di rinculo per assicurarti che rimanga sicuro durante l'uso.
Sii consapevole dell'ambiente circostante quando utilizzi armi da fuoco dotate del pad di rinculo per evitare
incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione

Preparazione: Raccogli tutti gli strumenti necessari. Assicurati di avere le viti fornite e un cacciavite.
Rimuovi il Pad Vecchio: Se applicabile, rimuovi con attenzione eventuali pad di rinculo esistenti dalla tua
arma.
Adatta il Nuovo Pad:

Allinea il pad di rinculo EZG™ Grind con la calciatura della tua arma.
Assicurati che il pad sia centrato e si adatti saldamente contro la calciatura.

Fissa il Pad:
Utilizzando le viti fornite, attacca il pad di rinculo alla calciatura.
Serrare le viti, ma non stringere eccessivamente poiché questo potrebbe danneggiare il pad o la
calciatura.

Controllo Finale: Assicurati che il pad sia attaccato in modo sicuro e non si muova quando viene applicata
pressione.

Istruzioni per l'Uso

Quando utilizzi l'arma, mantieni una presa e una posizione corretta per assorbire efficacemente il rinculo.
Controlla regolarmente il pad di rinculo per usura e danni, sostituendolo se necessario per prestazioni ottimali.
Se avverti disagio o dolore durante l'uso dell'arma, rivaluta la tua presa e posizione, e considera di consultare
un professionista per consigli.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il pad di rinculo in conformità con le normative locali.
Non smaltire il pad di rinculo nei rifiuti domestici se è danneggiato o usurato. Controlla le opzioni di riciclaggio
nella tua area.
Assicurati che tutte le viti o le piccole parti siano smaltite in modo sicuro per prevenire l'ingestione accidentale
da parte di bambini o animali domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, si prega di contattare
direttamente il produttore. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per una assistenza efficiente.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e per aver scelto i prodotti HOGUE. Goditi la tua esperienza di tiro con il
pad di rinculo EZG™ Grind!
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EZG™ GRIND RECOIL PADS HOGUE MEDIUM,
BLACK Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup EZG™ Grind Recoil Pads od HOGUE. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni dla Twojego konkretnego modelu karabinu lub strzelby.
Sprawdź poduszkę odrzutową pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania.
Trzymaj poduszkę odrzutową z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec niewłaściwemu użyciu lub
wypadkom.
W przypadku jakiegokolwiek dyskomfortu lub urazu podczas korzystania z poduszki odrzutowej, natychmiast
zaprzestań używania i skonsultuj się z profesjonalistą.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Poduszka odrzutowa jest zaprojektowana w celu tłumienia odrzutu. Upewnij się, że jest prawidłowo
dopasowana do Twojej broni, aby zmaksymalizować skuteczność.
Unikaj używania poduszki odrzutowej na broni, która przekracza określone przez producenta limity.
Używaj tylko dostarczonych śrub do instalacji poduszki. Nie zastępuj ich innymi śrubami.
Regularnie sprawdzaj instalację poduszki odrzutowej, aby upewnić się, że pozostaje ona bezpieczna podczas
użycia.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas używania broni wyposażonej w poduszkę odrzutową, aby
uniknąć wypadków.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji

Przygotowanie: Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia. Upewnij się, że masz dostarczone śruby i śrubokręt.
Zdejmij Starą Poduszkę: Jeśli to konieczne, ostrożnie zdejmij wszelkie istniejące poduszki odrzutowe z
broni.
Dopasuj Nową Poduszkę:

Wyreguluj EZG™ Grind Recoil Pad z kolbą Twojej broni.
Upewnij się, że poduszka jest wyśrodkowana i dobrze przylega do kolby.

Zabezpiecz Poduszkę:
Używając dostarczonych śrub, przymocuj poduszkę odrzutową do kolby.
Dokręć śruby, ale nie przesadzaj, ponieważ może to spowodować uszkodzenie poduszki lub kolby.

Ostateczna Kontrola: Upewnij się, że poduszka jest mocno przymocowana i nie porusza się pod naciskiem.

Instrukcje Użytkowania

Podczas używania broni, utrzymuj prawidłowy chwyt i postawę, aby skutecznie absorbować odrzut.
Regularnie sprawdzaj poduszkę odrzutową pod kątem zużycia i w razie potrzeby wymieniaj ją dla optymalnej
wydajności.
Jeśli odczuwasz dyskomfort lub ból podczas korzystania z broni, ponownie oceń swój chwyt i postawę oraz
rozważ skonsultowanie się z profesjonalistą w celu uzyskania porady.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj poduszkę odrzutową zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj poduszki odrzutowej do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzona lub zużyta.
Sprawdź możliwości recyklingu w swojej okolicy.
Upewnij się, że wszelkie śruby lub małe części są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec
przypadkowemu połknięciu przez dzieci lub zwierzęta domowe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub wydajności produktu, prosimy o
kontakt z producentem bezpośrednio. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły produktu, aby uzyskać skuteczną
pomoc.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i wybór produktów HOGUE. Ciesz się swoim
doświadczeniem strzeleckim z EZG™ Grind Recoil Pad!
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EZG™ GRIND RECOIL PADS HOGUE MEDIUM,
BLACK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit EZG™ Grind Recoil Pads tuotteen HOGUElta. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita
tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote sopii erityisesti omaan kivääri tai haulikkomalliisi.
Tarkista rekyylipatja ennen käyttöä näkyvien vaurioiden varalta.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Pidä rekyylipatja lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa väärinkäytön tai onnettomuuksien
estämiseksi.
Jos tunnet epämukavuutta tai vammoja rekyylipatjaa käyttäessäsi, lopeta käyttö välittömästi ja kysy neuvoa
ammattilaiselta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Rekyylipatja on suunniteltu vaimentamaan rekyyliä. Varmista, että se on kunnolla kiinnitetty aseeseesi
maksimaalisen tehokkuuden varmistamiseksi.
Vältä rekyylipatjan käyttöä aseissa, jotka ylittävät valmistajan määrittämät rajat.
Käytä vain rekyylipatjan mukana toimitettuja ruuveja asennuksessa. Älä käytä muita ruuveja.
Tarkista säännöllisesti rekyylipatjan asennus varmistaaksesi, että se pysyy tukevasti paikallaan käytön aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi aseita, joissa on rekyylipatja, onnettomuuksien välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Valmistelu: Kerää kaikki tarvittavat työkalut. Varmista, että sinulla on mukana toimitetut ruuvit ja
ruuvimeisseli.
Vanhan patjan poistaminen: Jos tarpeen, poista varovasti olemassa oleva rekyylipatja aseestasi.
Uuden patjan sovittaminen:

Kohdista EZG™ Grind Recoil Pad aseen tukin kanssa.
Varmista, että patja on keskitetty ja sopii tiiviisti tukin vastaan.

Patjan kiinnittäminen:
Käytä mukana toimitettuja ruuveja kiinnittääksesi rekyylipatjan tukkiin.
Kiristä ruuvit, mutta älä kiristä liikaa, sillä se voi vahingoittaa patjaa tai tukki.

Lopputarkastus: Varmista, että patja on tukevasti kiinnitetty eikä liiku, kun siihen kohdistuu painetta.

Käyttöohjeet

Käytä asetta oikein gripin ja asentosi säilyttämiseksi, jotta voit tehokkaasti vaimentaa rekyyliä.
Tarkista säännöllisesti rekyylipatja kulumisen ja vaurioiden varalta, ja vaihda se tarvittaessa optimaalisen
suorituskyvyn varmistamiseksi.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua asetta käyttäessäsi, arvioi uudelleen gripisi ja asentosi, ja harkitse
ammattilaisen neuvojen kysymistä.

Hävitysohjeet
Hävitä rekyylipatja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä rekyylipatjaa tavallisessa kotitalousjäteastiassa, jos se on vaurioitunut tai kulunut. Tarkista alueesi
kierrätysvaihtoehdot.
Varmista, että kaikki ruuvit tai pienet osat hävitetään turvallisesti, jotta ne eivät aiheuta vahinkoa lapsille tai
lemmikeille.



Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysyttävää turvallisuudesta, asennuksesta tai tuotteen suorituskyvystä, ota yhteyttä valmistajaan
suoraan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tehokasta apua varten.

Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle ja valitset HOGUEtuotteet. Nauti ampumakokemuksestasi EZG™ Grind
Recoil Padin kanssa!
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EZG™ GRIND RECOIL PADS HOGUE MEDIUM,
BLACK Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt EZG™ Grind Recoil Pads från HOGUE. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din specifika modell av gevär eller hagelgevär.
Inspektera rekylpadden för synliga skador innan användning.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Håll rekylpadden utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra felaktig användning eller olyckor.
Om du upplever obehag eller skada vid användning av rekylpadden, avbryt användningen omedelbart och
rådfråga en professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Rekylpadden är utformad för att dämpa rekyl. Se till att den är korrekt monterad på ditt skjutvapen för att
maximera effektiviteten.
Undvik att använda rekylpadden på skjutvapen som överskrider tillverkarens angivna gränser.
Använd endast de skruvar som medföljer rekylpadden för installation. Använd inte andra skruvar.
Kontrollera regelbundet installationen av rekylpadden för att säkerställa att den förblir säker under
användning.
Var medveten om din omgivning när du använder skjutvapen utrustade med rekylpadden för att undvika
olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg

Förberedelse: Samla alla nödvändiga verktyg. Se till att du har de medföljande skruvarna och en
skruvmejsel.
Ta bort gammal pad: Om tillämpligt, ta försiktigt bort eventuell befintlig rekylpad från ditt skjutvapen.
Montera den nya paddan:

Justera EZG™ Grind Recoil Pad med kolven på ditt skjutvapen.
Se till att paddan är centrerad och passar tätt mot kolven.

Säkra paddan:
Använd de medföljande skruvarna för att fästa rekylpadden på kolven.
Dra åt skruvarna, men dra inte åt för mycket då detta kan orsaka skada på paddan eller kolven.

Slutkontroll: Kontrollera att paddan är ordentligt fäst och inte rör sig när tryck appliceras.

Användningsinstruktioner

När du använder skjutvapnet, upprätthåll ett korrekt grepp och ställning för att effektivt absorbera rekyl.
Inspektera regelbundet rekylpadden för slitage och byt ut den vid behov för optimal prestanda.
Om du upplever obehag eller smärta vid användning av skjutvapnet, ompröva ditt grepp och din ställning, och
överväg att rådfråga en professionell för råd.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera rekylpadden i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte rekylpadden i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller utsliten. Kontrollera för
återvinningsalternativ i ditt område.
Se till att eventuella skruvar eller små delar kasseras på ett säkert sätt för att förhindra oavsiktlig förtäring av
barn eller husdjur.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller produktprestanda, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se
till att du har produktinformation redo för effektiv hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och för att du valt HOGUEprodukter. Njut av din skytteupplevelse med EZG™
Grind Recoil Pad!
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EZG™ GRIND RECOIL PADS HOGUE MEDIUM,
BLACK Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili podložky proti zpětnému rázu EZG™ Grind od HOGUE. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Před instalací a použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro váš konkrétní model pušky nebo brokovnice.
Před použitím zkontrolujte podložku proti zpětnému rázu na viditelné poškození.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Držte podložku proti zpětnému rázu mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo zneužití nebo
nehodám.
V případě jakéhokoli nepohodlí nebo zranění při používání podložky okamžitě přestaňte používat a poraďte se
s odborníkem.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Podložka proti zpětnému rázu je navržena tak, aby tlumila zpětný ráz. Zajistěte, aby byla správně
přizpůsobena vaší zbrani pro maximální účinnost.
Vyhněte se používání podložky na zbraních, které překračují stanovené limity výrobce.
Používejte pouze šrouby dodané s podložkou pro instalaci. Nepoužívejte jiné šrouby.
Pravidelně kontrolujte instalaci podložky, abyste zajistili, že zůstává během použití bezpečně upevněna.
Buďte si vědomi svého okolí při používání zbraní vybavených podložkou, abyste se vyhnuli nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Krok za krokem instalace

Příprava: Shromážděte veškeré potřebné nástroje. Ujistěte se, že máte dodané šrouby a šroubovák.
Odstranění staré podložky: Pokud je to nutné, opatrně odstraňte jakoukoli stávající podložku proti zpětnému
rázu z vaší zbraně.
Upevnění nové podložky:

Zarovnejte podložku EZG™ Grind s pažbou vaší zbraně.
Ujistěte se, že je podložka vycentrována a těsně přiléhá k pažbě.

Zajištění podložky:
Pomocí dodaných šroubů připevněte podložku proti zpětnému rázu k pažbě.
Utáhněte šrouby, ale nepřetahujte je, protože by to mohlo způsobit poškození podložky nebo pažby.

Konečná kontrola: Ujistěte se, že je podložka bezpečně připevněna a nepohybuje se při aplikaci tlaku.

Pokyny pro použití

Při používání zbraně udržujte správný úchop a postoj pro efektivní absorbci zpětného rázu.
Pravidelně kontrolujte podložku proti zpětnému rázu na opotřebení a v případě potřeby ji vyměňte pro
optimální výkon.
Pokud při používání zbraně pociťujete nepohodlí nebo bolest, přehodnoťte svůj úchop a postoj a zvažte
konzultaci s odborníkem pro radu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte podložku v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte podložku do běžného domácího odpadu, pokud je poškozená nebo opotřebovaná. Zkontrolujte
možnosti recyklace ve vaší oblasti.
Zajistěte, aby byly všechny šrouby nebo malé části likvidovány bezpečně, aby se předešlo náhodnému požití
dětmi nebo domácími zvířaty.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo výkonu produktu se prosím obraťte přímo na výrobce.
Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o produktu pro efektivní asistenci.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a že jste si vybrali produkty HOGUE. Užijte si svůj střelecký zážitek s
podložkou proti zpětnému rázu EZG™ Grind!


